
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 119/2014 

av den 7 februari 2014 

om ändring av Europaparlamentets och rådets direktiv 2002/46/EG och Europaparlamentets och 
rådets förordning (EG) nr 1925/2006 vad gäller kromberikad jäst som används för tillverkning av 

kosttillskott och krom(III)laktattrihydrat som tillsätts i livsmedel 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets direktiv 
2002/46/EG av den 10 juni 2002 om tillnärmning av medlems­
staternas lagstiftning om kosttillskott ( 1 ), särskilt artikel 4.5, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning 
(EG) nr 1925/2006 av den 20 december 2006 om tillsättning 
av vitaminer och mineralämnen samt vissa andra ämnen i livs­
medel ( 2 ), särskilt artikel 3.3, 

efter samråd med Europeiska myndigheten för livsmedelssäker­
het (nedan kallad Efsa), och 

av följande skäl: 

(1) I bilaga II till direktiv 2002/46/EG fastställs en förteck­
ning över vitaminer och mineralämnen som får användas 
vid tillverkning av kosttillskott. Genom kommissionens 
förordning (EG) nr 1170/2009 ( 3 ) har bilagorna I och II 
till direktiv 2002/46/EG ersatts. Bilaga II till direktiv 
2002/46/EG har ändrats genom kommissionens förord­
ning (EU) nr 1161/2011 ( 4 ). 

(2) Enligt artikel 14 i direktiv 2002/46/EG ska bestämmelser 
om vitaminer och mineralämnen i kosttillskott som kan 
påverka folkhälsan antas efter samråd med Efsa. 

(3) Den 31 oktober 2012 antog Efsa ett vetenskapligt ytt­
rande om ChromoPrecise® jäst med cellbundet krom 
som tillsätts för näringsändamål som en kromkälla i 
kosttillskott och om kroms biotillgänglighet från den 
källan ( 5 ). 

(4) Efsa betonade att slutsatserna som fastställs i yttrandet 
endast gäller för ChromoPrecise® kromjäst och inte för 
annan kromberikad jäst. Vidare ansåg Efsa att specifika­
tionerna för ChromoPrecise® kromjäst bör innehålla spe­
cifikationer för förlust vid torkning och för högsta inne­
håll av krom(VI). 

(5) Det framgår av yttrandet som antogs av Efsa den 31 ok­
tober 2012 att användningen av ChromoPrecise® krom­
jäst i kosttillskott inte medför någon säkerhetsrisk, för­
utsatt att vissa villkor som anges i yttrandet respekteras. 

(6) I bilaga II till förordning (EG) nr 1925/2006 fastställs en 
förteckning över vitaminer och mineralämnen som får 
tillsättas i livsmedel. 

(7) Enligt artikel 3.3 i förordning (EG) nr 1925/2006 ska 
ändringar av förteckningen i bilaga II till den förord­
ningen antas med beaktande av Efsas yttrande. 

(8) Den 13 september 2012 antog Efsa ett vetenskapligt 
yttrande om krom(III)laktattrihydrat som en 
krom(III)källa som tillsätts i livsmedel för näringsända­
mål ( 6 ). 

(9) Det framgår av yttrandet som antogs av Efsa den 13 sep­
tember 2012 att tillsättning av krom(III)laktattrihydrat i 
livsmedel inte medför någon säkerhetsrisk, förutsatt att 
vissa villkor som anges i yttrandet respekteras. 

(10) De ämnen som Efsa givit ett positivt yttrande bör tas upp 
på förteckningarna i bilaga II till direktiv 2002/46/EG 
och bilaga II till förordning (EG) nr 1925/2006. 

(11) De berörda parterna har rådfrågats genom rådgivande 
gruppen för livsmedelskedjan, djurhälsa och växters 
sundhet och synpunkterna beaktades.
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(12) Direktiv 2002/46/EG och förordning (EG) nr 1925/2006 
bör därför ändras i enlighet med detta. 

(13) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från ständiga kommittén för livs­
medelskedjan och djurhälsa, och varken Europaparlamen­
tet eller rådet har motsatt sig dem. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

I punkt B i bilaga II till direktiv 2002/46/EG ska följande post 
införas efter posten för krom(III)klorid: 

”Kromberikad jäst (*) 

___________ 
(*) Kromberikad jäst som framställts genom odling av 

Saccharomyces cerevisiae i närvaro av kromkällan 

krom(III)klorid och som i den torkade form som saluförs 
innehåller 230–300 mg krom/kg. Innehållet av krom(VI) 
får inte överstiga 0,2 % av det totala kromet.” 

Artikel 2 

I punkt 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 1925/2006 ska 
följande post införas efter posten för krompikolinat: 

”Krom(III)laktattrihydrat” 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 7 februari 2014. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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